
Глава 10. День рождения

браслет Близнецы на День рождения

 

Было почти девять вечера, когда он отправил ее домой после кино.

 

Попрощавшись с Су Цзинь, Лу Си вернулся на свою виллу. С бокалом красного вина он вышел
на балкон спальни и сел в кресло-качалку.

 

– Мама, я дома, – Су Цзинь открыла дверь и закричала, переобуваясь.

 

– Сяо Цзинь, быстро иди сюда. Откуда-то издалека до нее донесся голос Хань Мэн.

 

Су Цзинь повернулась и вошла в гостиную.

 

Как обычно, Су Юэ не было в гостиной и, вероятно, он был в кабинете. Вместо этого редко
можно было увидеть Су Чэнхая и Хань Мэн, сидящих вместе на центральном длинном диване в
комнате.

 

– О, кто подарил тебе эти розы? – сидя на одноместном диване справа, Линь Сиюэ дразнила Су
Цзинь, подняв бровь.

 

Усевшись, она положила цветы на кофейный столик из глубокого голубого мрамора. Она взяла
предложенную тетей Сюй воду и поблагодарила ее, прежде чем продолжить отвечать.



 

– Похоже, мой будущий шурин был очень внимателен, когда дарил тебе эти цветы - он на не
выставлял напоказ букет, – Линь Сиюэ одобрительно кивнула, когда она упомянула об этом.

 

– Ну, он же не какой-нибудь безмозглый юнец, – сделав несколько глотков воды, Су Цзинь
улыбнулась и ткнула Линь Сиюэ в лоб, – Кроме того, все еще даже не начало складываться.

 

Линь Сиюэ потерла лоб и высунула язык, но в глубине души она прикидывала, когда же этот
маленький кролик попадет в плен к большому волку.

 

Теперь, когда эта тема была поднята, Су Чэнхай и его жена обменялись взглядами, прежде чем
спросить, – Сяо Цзинь, что ты думаешь об этом Лу Си?

 

Су Цзинь была слегка удивлена и подняла голову, чтобы посмотреть на серьезное выражение
лиц своих родителей. Подумав немного, она покачала головой и ответила, – Я знаю его совсем
недолго, поэтому пока не могу много о нем сказать.

 

Су Чэнхай кивнул и добавил, – Я так долго терпел множество трудностей в деловом мире, что
до сих пор могу хорошо думать о людях. Сяо Цзинь, этот человек Лу Си, – он немного
помолчал, глядя на выражение ее лица, и покачал головой, – Я не могу понять его.

 

Су Цзинь была настолько ошеломлена, что могла только моргать.

 

– Однако есть только одна вещь, в которой я могу быть уверен, и это то, что он не питает
никаких дурных намерений по отношению к тебе, –рассмеявшись, Су Чэнхай продолжил, – В
конце концов, у нашей семьи Су нет ничего примечательного, что мог бы замышлять молодой



хозяин семьи Лу. Что касается вопроса о вас двоих…

 

– Как расстояние определяет выносливость лошади, так и время раскрывает истинные чувства
человека,  – Су Чэнхай усмехнулся, похлопав дочь по руке, – Вы двое можете сначала узнать
друг друга получше, а потом мы обсудим вопрос о браке.

 

– Правильно, сначала познакомьтесь друг с другом, – Хань Мэн тоже заговорила, – Если Сяо
Цзинь не любит его, ты можешь дать нам знать. Кроме того, Сиюэ, – сказав это, она взяла Линь
Сиюэ за руку, – Вы обе - драгоценные мамины дочери. Сейчас я не могу вмешиваться в то, что
происходит с Сяо Юэ и Мин Сюань, но что касается вас обеих, то вы ни в коем случае не
должны чувствовать себя обязанными или принужденными к помолвке.

 

Су Чэнхай кивнул соглашаясь.

 

Глядя на своих родителей в этой текущей жизни, сердце Су Цзинь потеплело, и она прикусила
губу, когда кивнула.

 

В книге не упоминалось ни о каком подобном разговоре, но, принимая его во внимание, это
было бы именно то, что пара сказала бы Линь Сиюэ. Однако, услышав эти слова, разве
первоначальная Су Цзинь не почувствовала бы, что линь Сиюэ украла не только ее жениха, но
и отобрала любовь своих родителей?

 

С тихим вздохом она взглянула на Линь Сиюэ и улыбнулась. Линь Сиюэ была удивлена, но
ответила улыбкой.

 

В то же самое время, когда семья Су обсуждала этот вопрос, Лу Си тоже на балконе и звал
кого-то из членов семьи.



 

– Ге, а разве ты не заказывал пару браслетов-близнецов? – спросил Лу Си, держа в руке бокал
вина.

 

– Да, а что? – в трубке раздался мягкий мужской голос:

 

– Тогда пришлите их мне, – откровенно спросил самый молодой господин семьи Лу.

 

– А? – человек на другом конце провода был удивлен, прежде чем усмехнуться, – Почему ты!...
Ты всегда находишь способы вымогать у меня деньги.

 

– Что значит ‘вымогать’? – Лу Си поднял бровь, – Я просто разумно и рационально использую
наши ресурсы, более того, ты все равно купишь их в качестве подарков для своих клиентов.

 

– Ладно, ладно, что бы ты это ни говорил, твое оправдание все равно звучит разумно. Скажи
адрес, и я попрошу кого-нибудь зарегистрировать его для срочной доставки, –  человек на
другом конце провода мог только беспомощно рассмеяться.

 

– Я пришлю тебе адрес через некоторое время, – ответил Лу Си, кивнув, а затем закончил
разговор.

 

Ранним летним вечером луна ярко освещала небо, и вечерний ветерок был слегка прохладным.

 



Су Цзинь включила свой компьютер и написала концовку для своего легкого романа, который в
настоящее время находился в сериализации. Затем она разместила его в интернете, прежде
чем ответить на несколько сообщений от некоторых читателей. Немного потянувшись, она
собиралась принять душ, когда зазвонил телефон, который она оставила на столе.

 

Это было сообщение.

 

– "Скорее ложись спать, если будешь ложиться слишком поздно, появятся прыщи."

 

Отправителем был Лу Си.

 

Уставившись на этот текст на мгновение, Су Цзинь нахмурилась, прежде чем ответить на
текст.

 

– "Откуда ты знаешь, что я не сплю?"

 

Получив ответ, Лу Си поднял голову и посмотрел на теплое желтое свечение, исходившее из
большого окна напротив него. Он усмехнулся и, не вдаваясь в дальнейшие подробности,
ответил двумя словами,  – "Спокойной ночи."

 

На следующее утро, когда она раздвинула занавески, ее внимание привлекла фигура на
балконе напротив.

 

Из-за расстояния между виллами она могла лишь смутно различить силуэт.



 

Однако на соседней вилле жил только один человек.

 

Су Цзинь тут же вспомнила о вчерашнем сообщении и слегка нахмурилась. На этой вилле было
много комнат, но он должен был выбрать именно эту. Неужели он сделал это намеренно?

 

Человек на противоположном балконе, казалось, заметил ее и поднял руку, чтобы помахать ей.

 

Слегка издав возглас негодования, Су Цзинь повернулась, чтобы открыть дверь своей спальни,
и спустилась вниз.

 

Как и ожидалось, Лу Си получил приглашение на вечерний банкет, который Су Чэнхай
запланировал для своих двух дочерей.

 

Вечером, во время банкета, Лу Си, одетый в черный костюм, за несколько минут дошел до
виллы. Су Юэ был там, чтобы приветствовать гостей, поэтому после того, как Лу Си
поприветствовал его, он направился в гостиную.

 

На вилле уже собралось много народу. Большинство из них были деловыми партнерами Су
Чэнхая, и, естественно, была также семья Мин и семья Хань. Вечерний банкет для двух
дочерей семьи, казалось, собрал больше половины высшего эшелона со всего города Шэньхай.

 

Лу Си был новым лицом, появившимся в резиденции Су. Фраза "новое лицо" была просто в
пределах социального круга города Шэньхай. В конце концов, это был первый раз, когда он
появился в светском круге города Шэньхай. Однако это не мешало большинству людей знать о
нем.



 

Это был Лу Си, самый молодой господин пекинской семьи Лу и режиссер популярного в
настоящее время фильма

 

Поэтому несколько человек вышли вперед, чтобы поболтать с ним. Что же касается Лу Си,
который общался со всевозможными людьми и вырос, получая лучшее образование от своей
семьи, то он тоже искусно приклеивал поверхностную улыбку, весело и остроумно
разговаривая со всеми.

 

В толпе девушка в фиолетовом коктейльном платье смотрела на группу людей, беседующих у
двери. Даже если он был одет в самый простой черный костюм, этот человек все равно был
чрезвычайно привлекательным. В ее черных как смоль глазах мелькнуло упрямство.

 

Крепко вцепившись руками в края юбки и впиваясь ногтями в плоть, она подавила сердце,
переполненное неистовой завистью.

 

Почему? Она была всего лишь неудачницей, которую подменили при рождении. По какой
причине она, Су Цзинь, должна обладать всем этим?

 

–Дорогая, что случилось? – почувствовав настроение дочери, Хань Лэй настойчиво задал
вопрос.

 

Глубоко вздохнув, Хань Сюэлань покачала головой и посмотрела на отца.

 

Увидев это, Хань Лэй кивнул и понизил голос, – Я уже упоминал, что нам не нужно было
приходить. Ты настояла на том, чтобы прийти, и поскольку мы уже здесь, давай не будем



привлекать к себе никакого внимания. Сдерживай свой гнев и не провоцируй меня здесь.

 

Глядя на почтительное выражение лица отца, Хань Сюэлань крепко сжала кулаки, а затем
кивнула.

 

Банкет вот-вот должен был начаться.

 

Одетый в сшитый на заказ темный костюм, Су Чэнхай попросил обеих своих дочерей положить
руки на сгиб его рук, когда они спускались по лестнице. Восторженные возгласы толпы
разнеслись по всему простору гостиной.

 

Линь Сиюэ была одета в короткое молочно-белое платье принцессы, а на ногах у нее были
сандалии на высоком каблуке из хрусталя. На лице у девушки был легкий макияж, а волосы
собраны в пучок из полушиньона с маленькой изящной диадемой на макушке. Ее внешность
была похожа на очаровательно свежее и чистое белое утро на пороге рассвета.

Что же касалось Су Цзинь, стоявшей по другую сторону от отца, то она была одета в
фиолетовое облегающее платье, силуэт которого напоминал «ципао»; оно идеально
обрисовывало ее красивую фигуру. На ногах у нее были туфли на каблуках того же цвета, а
длинные волосы изящно спадали на одно плечо.

 

С глазами Феникса и бровями, слегка подведенными черным, она в одно мгновение покорила
сердца зрителей блеском своего завораживающего взгляда. В отличие от Линь Сиюэ, она
больше походила на красную розу, смертоносную, но великолепную и несравненно
прекрасную.

 

– Две дочери семьи Су определенно могут быть объявлены самыми выдающимися красавицами
страны! – в зале кто-то не удержался и воскликнул, что вызвало единодушное мнение
остальных гостей.



 

Губы Су Чэнхая тайно улыбнулись, когда он вывел двух своих дочерей на маленькую сцену,
установленную в центре гостиной.

 

– Привет всем, я Су Чэнхай, – сказал он, регулируя высоту микрофонной стойки во время
разговора.

 

Толпа постепенно притихла.

 

– Сегодня 22–й день рождения моих двух дочерей. Я хотел бы поблагодарить всех за то, что вы
нашли время из своего плотного графика, чтобы дать нашей семье получить удовольствие от
вашего присутствия вместе с нами на банкете по случаю Дня рождения наших маленьких
девочек. Это моя старшая дочь - я уверен, что все ее знают - Су Цзинь. – он указал на девушку,
стоявшую слева от него, и Су Цзинь приподняла юбку в реверансе.

 

Су Чэнхай кивнул и повернулся к другой стороне, – Это моя младшая дочь, Линь Сиюэ…

 

Собравшиеся в знак уважения к Су Чэнхаю обратили свое внимание вместе с ним на Линь
Сиюэ.

 

Исключение составляли только два человека.

 

Хань Сюэлань впилась взглядом в фигуру девушки, одетой в пурпурное платье, затем
посмотрела на свое собственное платье, и в ее глазах вспыхнула безжалостная ярость.



 

Что же касалось высокого мужчины, чьи персиковые глаза пристально смотрели на человека
на сцене, то его брови медленно нахмурились.

 

Черт побери, кто придумал этот наряд?

 

Безусловно, там не было глубокого декольте спереди или откровенной спины. Более того,
наряд практически закрывал каждый дюйм кожи, кроме рук. Даже туфли обнажали лишь
кончики пальцев ног. И, чёрт возьми, всё это только притягивало взгляд.

Ему так и хотелось...

Разорвать это в клочья.
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